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dd Всему свое время. Послевоенные годы 
стали непростым периодом: предстоя-
ло осознать невосполнимые потери, ко-
торые понес народ Абхазии в ходе борьбы 
за независимость. Победа в сентябре 1993 
года стала возможной благодаря героиз-
му защитников Апсны. История бережно 
хранит имена отдавших жизни за Победу, 
будущее, мирную жизнь последующих по-
колений. Промелькнули, как в калейдоско-
пе, события  послевоенных лет. Более 30 
лет прошло. Мы потеряли не только наш 
невосполнимый генофонд, наших замеча-
тельных ребят, мы потеряли в этой войне 
и многие документы истории прошлого. И 
они канули в огне войны. По крупицам со-
бранные бесценные архивные материалы 
были безжалостно и безвозвратно уничто-
жены. Об этом не раз писали и говорили.

С болью смотрели гудаутцы на здание, ко-
торое стало не просто свидетелем, а пожалуй, 
участником событий, изменивших нашу жизнь. 
Все послевоенные годы оно разрушалось. Речь 
идет о доме № 93 по улице, носящей имя леген-
дарного революционного отряда «Киараз». Ка-
залось бы, обычное здание, не более того. Да, оно 
датируется 1905 годом и относится к объектам 
историко-культурного наследия. Но есть у этого 
здания и другая важная миссия, история кото-
рой переживет века.

Может, и неслучайно, что номер дома, в ко-
тором в период Отечественной войны народа 
Абхазии 1992–1993 гг. работал Первый Пре-
зидент Владислав Ардзинба, именно 93. Для 
меня и многих, кого я знаю, это именно дом, 
потому что дома, а не здания, хранят энерге-
тику событий. Так вот, наш старинный гуда-
утский дом все эти годы сохранял энергетику 
военного времени и, несмотря на кажущуюся 
обреченность, выстоял, поскольку был закален 
энергией людей, наполнявших его помещения 
духом стойкости и воли.

В год 80-летия Владислава Ардзинба в знаме-
нитый дом на улице Киараз стала возвращать-
ся жизнь. Началось все с посещения этого дома 
Президентом Абхазии Бадрой Гунба. Решение, 
которое он принял, осмотрев дом, достойно 
уважения. После всех юридических процедур и 
документальных формальностей в Гудауте по-
явится филиал Государственного музея Отече-
ственной войны народа Абхазии имени С. Дбар. 
Президент РА приобрел и передал в дар музею 
историческое здание. Сейчас оно нуждается в 
помощи реставраторов, историков, свидетелей 
тех событий, которые разворачивались в самые 
судьбоносные дни.

Работы по расчистке территории и самого 
здания уже начались. Мы встретились с новы-
ми  хозяевами – дирекцией государственного 
музея. Для Гугуцы Джикирба, директора музея, 
это, безусловно, яркое событие, которое не толь-
ко радует, но и ставит новые задачи, открывая 
возможности передать следующим поколениям 

Начало положено
Это наша история

величие духа народа, победившего про-
тивника. О роли личности в истории мы 
говорили в залах действующего музея, 
где как раз проходила экскурсия гостей из 
России. Никто не остался равнодушным, у 
всех серьезные, сосредоточенные лица и 
слезы на глазах.

– Внимание Президента и его личное 
участие в приобретении и передаче музею 
исторического здания имеет большое зна-
чение, – говорит Г. Джикирба. – Это здание 
помнит и хранит тот дух, который здесь 
царил. Сюда приезжали высокие гости, 
журналисты, командиры. В этом здании 
принимались самые важные решения, 
которые меняли ход истории. Владислав 
Григорьевич именно здесь, в этом доме, 
руководил штабом, руководил страной. Мы 
несказанно рады, что у нас появилась воз-
можность оставить нашим детям не только 
рассказы о героях Отечественной войны 
народа Абхазии, но и предоставить им уни-
кальную возможность пройтись по местам, 
которые хранят бесценные воспоминания. 
Говорить конкретно, каким станет здание 
после реставрации, еще рано. Однозначно, 
и мы будем стараться это осуществить, не-
обходимо воссоздать рабочий кабинет Вла-
дислава Григорьевича. Сохранилось мно-
жество видео- и фотокадров того времени, 
и можно по ним воссоздать интерьер. У нас 
много рукописей Первого Президента, они 
займут отдельную нишу. И, конечно, книги 
о Первом Президенте, изданные в после-
военные годы как в нашей стране, так и за 
рубежом, будут выставляться. Возможно, 
мы создадим небольшой читальный зал, 
в котором школьники и студенты смогут 
не только работать с литературой, но и го-
товить рефераты, контрольные работы. 
О судьбе здания, о состоянии, в котором 
оно находится, беспокоился и пережи-
вал известный историк и общественный 
деятель Станислав Лакоба. В один из по-
следних своих приездов к нам в музей он 
с беспокойством говорил, как рушится на 
наших глазах исторический объект. И се-
годня, когда положено начало капиталь-
ному ремонту, мы благодарим Президен-
та РА Бадру Гунба за сохранение истинных 
ценностей. Этот объект исторического и 
культурного наследия в нашем районе, 
уверена, будет не только притягивать взо-
ры наших современников, но и останется 
в истории.

Главное – чтобы этот дом, который обя-
зательно теперь будет сохранен для потом-
ков, стал домом с открытой дверью. Это 
нужно и нам, и тем, кто придет после нас.

Пока мне не удалось с точностью уста-
новить, что именно было в этом здании в 
начале ХХ века, но что оно было построено 
не напрасно и дождалось своего возрож-
дения, это совершенно очевидно.

P.S. Я намеренно не использую в этом 
материале современное фото дома. После 
его капитального ремонта оно будет на-
много ярче и красноречивее.

Заира ЦВИЖБА

Депутаты Народного Собрания 
– Парламента РА 28 ноября на засе-
дании сессии рассмотрели законо-
проект «О республиканском бюдже-
те на 2026 год».

Следует подчеркнуть, что законо-
датели приступили к обсуждению фи-
нансовой основы для деятельности 
нашего государства достаточно рано.

Помнится, бывали случаи, когда 
мы вступали в новый год без бюджета. 
Главное, чтобы не затянулось обсуж-
дение в различных чтениях. 

Но первое чтение прошло доволь-
но активно и продуктивно, так как 
в соответствующем парламентском 
Комитете проходило предваритель-
ное обсуждение вопроса. И за бюджет 
депутаты проголосовали единоглас-
но, но пообещали, что ко второму чте-
нию у них будут свои предложения и 
замечания. А с докладом о республи-
канском бюджете на следующий год 
выступил министр финансов РА Саид 
Губаз. Он сообщил, что общий объем 
Государственного бюджета РА на 2026 
год по доходам предусматривается 
в сумме 19 014 559,4 тыс. рублей, по 
расходам – в сумме 19 514 865,2 тыс. 
рублей. Дефицит Госбюджета равен 
500 305,8 тыс. рублей.

Объем доходов республиканско-
го бюджета на следующий год, как 
информировал министр финансов, 
предусмотрен в 14 306 645,1 тыс. ру-
блей, куда входит также финансовая 
помощь Российской Федерации в це-
лях социально-экономического раз-
вития, осуществления бюджетных ин-
вестиций в рамках Инвестпрограммы 
и господдержки отраслей экономики 
Абхазии на 2026–2028 годы.

Объем расходов республиканско-
го бюджета составляет 14 806 950,9 
тыс. рублей.

Размер дефицита – 500 305,8 тыс. 
рублей.

Перед обсуждением бюджета стра-
ны депутаты в первом чтении рассмо-
трели бюджеты всех внебюджетных 

фондов, но также с тем условием, что 
ко второму чтению у них будут пред-
ложения.

Были пересмотрены бюджеты двух 
фондов на текущий год – репатри-
ации и социального страхования, и 
охраны труда, так как появилась не-
обходимость перераспределения рас-
ходов, в первую очередь на медицин-
ские, демографические и жилищные 
услуги.

В завершение заседания сессии 
депутаты внесли – в первом и вто-
ром окончательном чтениях – изме-
нения в некоторые законодательные 
акты Республики Абхазия в части жи-
лищных отношений. Это в статью 11 
Жилищного кодекса РА и в статью 6 
Основ жилищного законодательства 
Союза ССР и союзных республик, ко-
торыми руководствуются до сих пор. 
Изменения в обоих законодательных 
актах по содержанию одинаковые: 
«Перевод жилых домов и жилых по-
мещений в нежилые не допускается. 
В исключительных случаях по реше-
нию местных органов государствен-
ного управления допускается перевод 
жилых помещений, расположенных 
на первых этажах многоквартирных 
домов в городских населенных пун-
ктах, а также жилых помещений, рас-
положенных на первых этажах инди-
видуальных жилых домов в городских 
населенных пунктах, в нежилые для 
использования в коммерческих це-
лях».

Необходимость в таких измене-
ниях возникла из-за того, что даже в 
сельской местности осуществляется 
перевод жилых домов, предназначен-
ных для проживания в них людей, в 
нежилые для дальнейшей их прода-
жи. Также существует практика, ког-
да в многоквартирных домах помеще-
ния, расположенные даже на вторых 
этажах, переводятся в нежилые для 
использования в коммерческих це-
лях или продажи, что не способствует 
«использованию домов и помещений 
в соответствии с их функциональным 
назначением».

Бюджет страны на 2026 год
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Аманда ГУНБА

dd В начале ноября 2025 года 
в Сухуме начало работу пред-
ставительство дирекции Все-
мирного фестиваля молодежи 
(ДВФМ) в Республике Абха-
зия. Команда представитель-
ства уже успела организовать 
ряд значимых мероприятий, 
включая встречи с ведущими 
экспертами, открытые диало-
ги, образовательные мастер-
классы и др.

Основная цель представитель-
ства ДВФМ заключается в объеди-
нении молодежи из различных 
уголков Абхазии и предоставле-
нии ей возможности для саморе-
ализации, обмена идеями и опы-
том. Представительство также 
предлагает ресурсы и поддержку 
для участия в российских и меж-
дународных грантах, консульта-
ции по программам и проектам.

Директор представитель-
ства ДВФМ в Республике Абха-
зия Юлия Красцова поделилась 
с нами видением миссии органи-
зации и задачами, которые стоят 
перед ней.

«Мы стремимся создать в Аб-
хазии пространство, которое 
станет для молодежи тем самым 
«третьим местом», где можно не 
только отдохнуть, но и получить 
новые знания, найти единомыш-
ленников и реализовать свой по-
тенциал. Это если первый дом, 
в котором ты родился, второй – 
университет, и представитель-
ство – третий дом», – отметила 
Юлия Красцова.

По ее словам, представитель-
ство ДВФМ ставит своей целью 
не только организацию разовых 
мероприятий, но и формирование 
долгосрочных программ, направ-
ленных на поддержку и развитие 
гражданских инициатив в респу-
блике. Особое внимание уделяет-
ся диалогу с молодежью, изуче-
нию ее интересов и потребностей, 
чтобы предлагаемые активности 
были максимально актуальными 
и востребованными.

Открытие представительства 
ДВФМ в Абхазии было обусловле-
но, прежде всего, беспрецедент-
ным интересом и высокой актив-
ностью абхазской молодежи во 
Всемирном фестивале молодежи, 
прошедшем в 2024 году на феде-
ральной территории «Сириус» в 
Сочи. Как отметила Юлия Крас-
цова, абхазская делегация ста-
ла самой многочисленной среди 
иностранных участников, и эта 
тенденция сохранилась на по-
следующих мероприятиях, на-
пример, на слете ВФМ в Нижнем 
Новгороде. Такой высокий уро-
вень вовлеченности абхазской 
молодежи стал основанием для 
принятия решения об учрежде-
нии официального представи-
тельства в Сухуме. 

«Мы надеемся, что открытие 
представительства существен-
но усилит наши связи и позво-
лит реализовать новые совмест-
ные инициативы», – отметила 
Ю.Красцова.

Она добавила, что главной за-
дачей при запуске работы в Аб-
хазии стало стремление собрать 
обратную связь от молодежи – сту-
дентов и молодых специалистов. 

«Мы не стали проводить ша-
блонные мероприятия, а активно 
выясняли, что интересно молоде-
жи, кого они хотят услышать и что 

Дом , в котором каждый найдет себя:
в Абхазии открылось первое зарубежное представительство 
дирекции Всемирного фестиваля молодежи

хотят увидеть. Исходя из этих по-
желаний, мы выстраиваем свою 
дальнейшую работу», – пояснила 
Красцова.

В офисе представительства 
ДВФМ молодые люди имеют до-
ступ к оборудованному холлу с 
телевизором для просмотра, ком-
пьютерному классу с четырьмя 
компьютерами, интернетом и 
возможностью распечатывать до-
кументы. Лекционный зал пред-
назначен для проведения бо-
лее значимых мероприятий, для 
встреч с различными спикерами.

Участие в организации моло-
дежных мероприятий для сотруд-
ников представительства в Аб-
хазии – это не просто работа, а 
осознанный выбор и настоящее 
увлечение.

«В этом году я прошла стажи-
ровку в дирекции Всемирного 
фестиваля молодежи, за что вы-
ражаю огромную признатель-
ность Государственному комите-
ту Республики Абхазия по делам 
молодежи и спорту. Возможность 
увидеть, как функционируют раз-
личные отделы Дирекции ВФМ, 
почувствовать атмосферу энту-
зиазма и страсти сотрудников к 
своему делу – это невероятный 
опыт», – поделилась проект-ме-
неджер представительства ДВФМ 
в Абхазии Рафида Ануа. 

Эта стажировка дала ей воз-
можность погрузиться в процес-
сы организации крупного между-
народного мероприятия. 

«Идеи и инициативы моло-
дых людей требуют особой забо-
ты и поддержки государства, ведь 
именно развитие молодежной 
политики закладывает прочный 
фундамент нашего общего буду-
щего», – подчеркнула Рафида. 

«Мы движемся вперед уве-
ренно и быстро, потому что у нас 
дружная команда, и успех дости-
гается именно благодаря совмест-
ной работе», – подытожила она.

Проект-менеджер представи-
тельства дирекции Всемирного 
фестиваля молодежи в Абхазии 
Тенгиз Шанава, уже имеющий 
многолетний опыт работы в сфе-
ре молодежной политики, также 
поделился планами на будущее: 
«Несмотря на то что работа на-
шего представительства толь-
ко началась, она уже насыще-
на разнообразными событиями. 
Мы провели узкопрофильные 

мастер-классы, научные вик-
торины от Росатома и встречи 
с известными спикерами, и это 
лишь начало.

Мы намерены расширять нашу 
деятельность, организуя темати-
ческие мероприятия для студен-
тов Абхазского государственного 
университета и заинтересован-
ных молодых людей. Наша цель 
– стать центром притяжения мо-
лодежи всей Абхазии, и мы уже 
разрабатываем программу пере-
движных мероприятий и семи-
наров».

Создание представительства 
в Абхазии – это не просто оче-
редной шаг в развитии молодеж-
ной политики, а стратегический 
инструмент укрепления абхазо-
российских отношений. Оно от-
крывает новые горизонты для аб-
хазской молодежи, предоставляя 
ей доступ к российским и между-
народным ресурсам, знаниям и 
возможностям.

Представительство дирек-
ции Всемирного фестиваля мо-
лодежи в Республике Абхазия 
находится в городе Сухуме, на 
территории Абхазского госу-
дарственного университета, по 
адресу: улица Университетская. 
Режим работы: с понедельника 
по пятницу, с 09:00 до 18:00.

На базе Абхазского государ-
ственного университета 1 де-
кабря открылось представи-
тельство дирекции Всемирного 
фестиваля молодежи. Это собы-
тие знаменует начало нового 
этапа в развитии международ-
ного молодежного сотрудниче-
ства и интеграции абхазской 
молодежи в глобальные ини-
циативы.

Ректор АГУ академик Але-
ко Гварамия отметил, что ини-
циатива создания представи-
тельства исходила от молодежи, 
включая студентов универси-
тета. Он особо выделил значи-
мость содействия Российской 
Федерации, благодаря которой 
в Абхазии успешно реализуются 
важные проекты в различных 
отраслях.

Мероприятие посетили Пре-
зидент РА Бадра Гунба и первый 
заместитель руководителя Ад-
министрации Президента РФ 
Сергей Кириенко.

 Правительство ввело так-
же обязательную аккредита-
цию поставщиков социальных 
услуг. Эта мера создаст про-
зрачную и контролируемую 
систему социальной поддерж-
ки. Аккредитация будет прово-
диться раз в пять лет и станет 
механизмом гарантии каче-
ства: организации должны бу-
дут соответствовать строгим 
кадровым, материальным и 
организационным стандартам. 
Одна из целей – повысить до-
верие граждан к социальным 
службам.

 В рамках стратегическо-
го партнерства с Российской 
Федерацией ключевым доку-
ментом стало Соглашение о со-
действии программе социаль-
но-экономического развития 
на 2026–2030 годы, которое бу-
дет представлено Президенту. 
Документ структурирует буду-
щие проекты, определяет ис-
точники финансирования и 
координирует работу ведомств. 
Премьер-министр Владимир 
Делба подчеркнул, что меж-
ведомственное согласование 
проекта снизит риски несогла-
сованности и упростит реали-
зацию программы.

Члены Правительства еди-
ногласно одобрили сотруд-
ничество с Адыгеей на 2025–
2027 годы. План мероприятий 
по этому Соглашению охва-
тит экономику, социальный 
сектор, образование, культу-
ру и экологию. Акцент сделан 
на систематизации межреги-
онального партнерства. Вла-
димир Делба отметил, что это 
сотрудничество принесет осо-
бую пользу для обмена опытом 
и технологиями управления в 
промышленности, социальной 
политике и образовании. 

Члены Правительства утвер-
дили объем лесосечного фонда 
и лесовосстановительных ра-
бот в лесах Абхазии на 2026 год. 
Объем лесосечного фонда со-
ставит 21 746 кубометров, что 
на 600 кубометров меньше, чем 
в прошлом году. Основной упор 
при лесозаготовке будет сделан 
в восточной части страны.

Руководитель Государствен-
ной инспекции Республики 
Абхазия по карантину расте-
ний Омар Цвижба сообщил, что 
будет подписано Соглашение 
между правительствами Абха-
зии и России о сотрудничестве 
в области карантина растений. 
Документ установит прозрач-
ные правила фитосанитарно-
го контроля. Это обязательное 
условие для беспрепятственно-
го экспорта абхазской сельхоз-
продукции в Россию – ключе-

Заседание Кабинета 
Министров РА

Русудан БАРГАНДЖИЯ

dd 28 ноября состоялось                         
очередное заседание Каби-
нета Министров Республи-
ки Абхазия, в повестке дня 
которого было 14 вопросов.                           
Правительство страны                                       
делает очередной уверен-
ный шаг к укреплению со-
циальной сферы и повыше-
нию благосостояния тех, кто 
ежедневно трудится на бла-
го                     жителей респу-
блики.  

Члены правительства утвер-
дили повышение заработной 
платы в ключевых отраслях 
социальной сферы. Прибавку 
получат работники здравоох-
ранения, образования, науки, 
культуры, спорта и социально-
го обслуживания.

Премьер-министр Влади-
мир Делба подчеркнул, что 
ежегодная индексация опла-
ты труда стала системной ме-
рой поддержки бюджетников 
и осуществляется в рамках со-
финансирования. Это важное 
решение стало возможным 
благодаря Соглашению между 
Абхазией и Россией о содей-
ствии социально-экономиче-
скому развитию республики.

 Министр финансов Саид Гу-
баз сообщил, что на эти цели 
будет направлено свыше 305 
миллионов рублей дополни-
тельных средств, а текущее ис-
полнение государственного 
бюджета полностью обеспе-
чивает необходимое финан-
сирование.

Изменения вступят в силу 
с 1 января 2026 года. Главная 
особенность повышения – пе-
реход к дифференцированной 
системе оплаты труда. В отли-
чие от традиционной индек-
сации новый подход напря-
мую привяжет уровень дохода 
к объему работы и квалифика-
ции специалиста. Цель – сти-
мулировать самых квалифи-
цированных и загруженных 
сотрудников, отказываясь от 
принципа «уравниловки» в 
бюджетной сфере. Кроме того, 
была утверждена форма стра-
хового свидетельства обяза-
тельного пенсионного стра-
хования. Это означает, что в 
Абхазии вводится собствен-
ный стандарт идентификации 
застрахованных лиц, который 
закрепит за каждым работни-
ком индивидуальный лице-
вой счет.

На повестке – повышение 
благосостояния людей

(Окончание на 3-й стр.)
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Научная рецензия

dd В октябре 2025 года абхазская                        
отечественная наука пополнилась               
капитальной монографией «Абха-
зия: в абхазских летописях». Автором                        
является известный учёный-исто-
рик, кавказовед Игорь Ражденович                             
Марыхуба.

 Ещё в рукописи я читал эту книгу, да-
вал положительную рецензию и рекомен-
довал к публикации. Издать такую книгу в 
Российской Федерации, в Сочи, в нынеш-
них непростых условиях весьма трудно.   
Это свидетельство огромного трудолю-
бия, целеустремленности автора книги. 
Я вновь, что называется, на одном дыха-
нии прочитал монографию Игоря Раж-
деновича, и впечатления от его научного 
труда вторично подвигли меня к написа-
нию рецензии…

Работа содержит свод актуальнейших 
научно-исследовательских статьей, по-
свящённых различным вопросам исто-
рии Абхазии и абхазского народа с древ-
нейших времён до наших дней. Но среди 
них доминантой является цикл экскурсов, 
очерков, научно-публицистических ста-
тей, освещающих фрагменты истории Аб-
хазии ХIХ, ХХ, ХХI веков. Сюда же следует 
включить первый том «Абхазских писем 
(1947–1989 годов») и три тома «Сборников 
документов и материалов», посвященных 
истории национально-освободительной 
борьбы абхазского народа в 70–80-х годах 
ХХ века. Причём эти материалы и доку-
менты были сохранены Игорем Раждено-
вичем во время грузино-абхазской войны 
1992–1993 годов. 

 Предлагая вниманию читателей эти 
материалы и документы, автор моногра-
фии обстоятельно и порой весьма взвол-
нованно, пропуская через своё сердце, 
комментирует и анализирует их, побуж-
дая и читателя к активному осмыслению 
того, что было не столь уж давно. Мате-
риалы и документы эти и будут являться 
первоисточниками, подлинными летопи-
сями истории советской эпохи.

 А сам Игорь Марыхуба является лето-
писцем новейшей истории Абхазии, кон-
кретно – советской эпохи 60–90-х годов ХХ 
века. Поскольку тексты научной публици-
стики Марыхуба, слова-лексемы и предло-
жения, выстроенные и употребляемые им, 
адекватно отражают описываемые время  
и события, непосредственным участником 
которых он был, пережил, испытал, что 
называется, на своей шкуре. Он «точный 
историк», опирающийся только на перво-

О новой монографии 
Игоря Марыхуба 

источники.  Абхазский читатель ощущает, 
насколько используемые русские предло-
жения в монографии апсуаизированы, то 
есть насквозь пропитаны абхазским ду-
хом! Подчинены и служат адекватно абхаз-
скому мышлению автора. В многочислен-
ных статьях, очерках, речах на собраниях, 
траурных митингах, в свадебных тостах, 
этнографических зарисовках, то есть «в 
абхазских летописях» Игорь Марыхуба за-
фиксировал уникальную абхазскую речь, 
оригинальные обороты лексики, архаич-
ные фразеологизмы, специфические го-
воры бзыбского диалекта абхазского язы-
ка, носителем которого он, уроженец села 
Аацы, является.

 Тексты статей, летописей основаны на 
принципах историзма и объективности, 
на основе первоисточников, методологии 
сравнительно-исторического анализа. Тем 
более, что автор монографии является не-
посредственным участником и свидетелем 
описываемых им общественно-полити-
ческих, военных событий в Абхазии 1967, 
1977–1978, 1988–1989, 1992–1993 годов и 
до наших дней…

 Книги Игоря Марыхуба первыми за-
ложили основу «нового периода истории 
Абхазии», абхазской отечественной исто-
риографии в разгар Отечественной войны 
народа Абхазии 1992–1993 гг. Первой та-
кой книгой Игоря Ражденовича явилась 
«Об абхазах и Абхазии», изданной в Гуда-
уте и Майкопе в 1992, 1993 годах на рус-
ском и английском языках. Она оказалась 
объективной исторической справкой об 
основных этапах становления и развития 
автохтонного абхазского народа, этноса на 

его исторической Родине – Апсны. В 1994 
году в Нальчике Марыхуба издал 1-й том 
свода очень важных исторических перво-
источников по истории Абхазии ХХ сто-
летия под названием «Абхазские письма» 
(1947–1989 годов)». А в 2000 году в Сухуме 
издал монографию «Очерки политической 
истории Абхазии».

 Игорь Ражденович исследовал «Исто-
рические, государственно-правовые обо-
снования суверенитета Абхазии», книга 
издана в 2004 году в Сухуме.

Он впервые научно обосновал нали-
чие письменности у предков античных 
и средневековых абхазов. В 2016 году 
в Сухуме издал капитальную моногра-
фию «Об абазгской (абхазской) пись-
менности». Развил эту тему и ещё более 
убедительно её обосновал в своей после-
дующей монографии «Золотые слитки аб-
хазов», изданной в 2021 году в Сухуме. В 
ней он публикует неопровержимый факт, 
первоисточник, свидетельствующий о 
наличии своего национального алфави-
та и письма у средневековых абазгов-аб-
хазов. Слова эти принадлежат отпрыску 
монархов-императоров Абхазского госу-
дарства Средневековья Абхазо-Баграти-
дов – царевичу Теймуразу Багратиони, 
который в 1848 году в Санкт-Петербурге 
в своей книге писал: «В период христи-
анства абхазы… имели ранее созданную 
письменность на абхазском языке и про-
водили (на абхазском языке) богослуже-
ние и молитвы, они имели первую кафе-
дру католикоса в церкви, построенной во 
имя святой Богоматери в Пичвинте (Пи-
цунде), на земле Абхазии…».

У него ряд других капитальных науч-
ных трудов и все их здесь не перечислить. 

В своих работах Игорь Ражденович 
профессионально разоблачает и жестко 
критикует грузинских лжеисториков, так 
нагло, беспардонно фальсифицирующих 
кардинальные вопросы истории и культу-
ры абхазского народа и Абхазии! Следуя 
принципу «ты мой друг, но истина доро-
же!», он не менее беспощаден к абхазским 
соотечественникам, искажающим «Исто-
рию Абхазии». Свидетельством тому – его 
монография «Против фальсификации во-
просов истории Абхазии». И в обсуждае-
мой данной монографии публикуются на-
учно-полемические статьи, посвященные 
теме «фальсификации вопросов истории 
Абхазии»: «За чистоту историографии 
Абхазии», «Без гнева и пристрастия», «Об 
апсилах и Апсилии», «Акуа-Диоскуриада-
Сухум и Гиен (Гиэнос)-Очамчыра» и дру-
гие. Прямо называет он преступниками 
людей, пожелавших переименовать аб-
хазский топоним города «Акуа» на «Амра», 
названия светила нашей Галактики! Ста-
тья так и называется: «Уничтожение древ-
нейшего абхазского топонима Акуа – пре-
ступление!»… 

Автор монографии Игорь Раждено-
вич критикует и современные докумен-
ты, например, Постановление Парламен-
та Республики Абхазия «О приватизации 
республиканской собственности» от 20 

июля 2016 года. Предлагает обязательно 
внести в него поправки с таким учётом, 
«чтобы у нас в стране запрещалась про-
дажа собственных домов с земельными 
участками к ним негражданам Абхазии». 
«Это необходимо для восстановления исто-
рической справедливости по отношению 
к абхазским соотечественникам, которые 
были насильственно депортированы со 
своей Родины – Апсны. Без их ведома и 
разрешения, без срока давности, не имеем 
права распоряжаться их собственностью, 
имуществом, домами, землями…».

 Далее он пишет: «С особым уважением 
и почтением мы – абхазы – должны отно-
ситься к словам нынешнего Президента 
Российской Федерации Владимира Вла-
димировича Путина – «надо сохранить 
абхазский этнос», сказанные им во время 
его пребывания в Абхазии. Мы – абхазы – 
должны воспользоваться предоставлен-
ным шансом сегодня, ибо таких более удач-
ных возможностей нам попросту может не 
представиться!» 

 Несколько слов об одиннадцатой гла-
ве монографии – «Абхазия в лицах». В 
ней опубликованы 30 очерков, научных 
статей, биографий абхазской научной и 
творческой, общественно-политической 
интеллигенции Абхазии, участников на-
ционально-освободительной борьбы аб-
хазского народа в советскую эпоху, участ-
ников и героев Отечественной войны 
народа Абхазии 1992–1993 годов. Пред-
варяет их статья о Владиславе Ардзинба, 
основателе постсоветского Абхазского го-
сударства – Республики Абхазия. Обложка 
и титульный лист монографии оформле-
ны цветными фотографиями, они под-
тверждают наличие у средневековых 
абазгов-абхазов своего сильного Абазгско-
го (Абхазского) царства, могущественно-
го феодально-федеративного государства 
монархии-империи на Кавказе в VI–ХIII 
веках. На первой странице обложки – ци-
тадель Анакопийской крепости, первой 
столицы Абазгского царства Средневе-
ковья VI–VIII веков. На титульном листе 
– Гелатский монастырь в городе Кутаиси 
(Кутатиси), по-абхазски Кутешь, вторая 
столица Абхазского царства-государства 
на Кавказе в IХ-ХIII веках. На четвертой 
странице обложки монографии изображе-
на вислая печать (аверс и реверс) Констан-
тина Абазгского, царя Абазгского царства 
Средневековья VII века. 

 Весь спектр поднимаемых в моногра-
фии вопросов здесь не осветить. Но одно 
несомненно. Актуальная по содержанию, 
увесистая по объему (876 страниц) моно-
графия И. Марыхуба является культурным 
явлением в отечественной историографии. 
Такая капитальная работа учёного заслу-
живает присуждения Государственной 
премии имени Г.А. Дзидзария в области 
исторической науки. 

Отар Дзидзария, 
доктор филологических наук,                         

профессор, заведующий кафедрой                         
абхазского языка АГУ

На повестке – повышение 
благосостояния людей
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вой рынок сбыта. На заседании 
была проведена корректиров-
ка режима государственной 
тайны. Члены Правительства 
внесли изменения в Постанов-
ление Кабинета Министров от 
4 ноября 2011 года № 156 «О 
Перечне должностных лиц ор-
ганов государственной власти, 
наделяемых полномочиями по 
отнесению сведений к государ-
ственной тайне» и в Постанов-
ление от 10 декабря 2015 года 
№177 «О Перечне сведений, 
отнесенных к государствен-
ной тайне».

Кабмин также внес измене-
ния в два постановления – от 
27 мая 2016 года № 87 и № 88: 
«Об одобрении «Перечня тех-

нологического оборудования 
(в том числе комплектующих и 
запасных частей к нему), ана-
логи которого не производятся 
на территории Республики Аб-
хазия, необходимого для соз-
дания производства товаров, 
ввоз которого на таможенную 
территорию Республики Абха-
зия не подлежит налогообло-
жению (освобождается от нало-
гообложения) и «Об одобрении 
«Перечня сырья и материалов, 
ввозимых производителем то-
варов, предназначенных для 
промышленного производства 
товаров, аналоги которых не 
производятся в Республике Аб-
хазия, ввоз которых на тамо-
женную территорию Респу-
блики Абхазия не подлежит 
налогообложению (освобож-
дается от налогообложения)». 

Фаина Кондратьева,

собкор газеты                                           
«Республика Абхазия» 

dd Президент Абхазии Ба-
дра Гунба и первый заме-
ститель руководителя Ад-
министрации Президента 
РФ Сергей Кириенко посе-
тили в с. Мыку презента-
цию проектов спортивно-
туристического кластера 
«Маршруты здоровья». Их 
сопровождали вице-прези-
дент РА Беслан Бигвава, ге-
неральный директор АНО 
«Россия – страна возмож-
ностей» Андрей Бетин и ге-
неральный директор АНО 
«Команда Абхазии» Геор-
гий Габуния. 

Российская и абхазская ав-

Откроют новые возможности для всех
тономные некоммерческие 
организации совместно ре-
ализуют конкурсный проект 
«Гостеприимная Абхазия». 

В рамках конкурса в кла-
стере «Маршруты здоровья» 
объединены инициативы 
жителей восточной Абха-
зии – Очамчырского и Тку-
арчалского районов. Почет-
ные гости посетили древний 
храм в селе Мыку, а затем оз-
накомились с предлагаемы-
ми проектами. 

Презентация состоялась на 
площадке у ворот Моквского 
собора – конкурсанты расска-
зывали о своих инициативах, 
наглядно представляя про-
екты на информационных 
постерах. 

Инициативы конкурсан-
тов, которые планирует-
ся реализовать к маю 2026 
г., направлены на развитие 

спортивного, приключенче-
ского, этно-, гастро- и агроту-
ризма. Самые яркие – марш-
руты и «точки притяжения» 
– планируют объединить об-
щей логистической сетью с 
центром в селе Мыку. 

***
В тот же день Президент РА 

Бадра Гунба и первый заме-
ститель руководителя Адми-
нистрации Президента Рос-
сийской Федерации Сергей 
Кириенко посетили гастро-
номический фестиваль, кото-
рый проходил на Набережной 
махаджиров в Сухуме. 

Они ознакомились с раз-
нообразием абхазской про-
дукции, представленной на 
фестивале, и пообщались с 
местными производителями, 
интересуясь особенностями 
их товаров.
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Лейла Пачулия

Открытой, интересной, вдохновляю-
щей и очень теплой в этот ноябрьский 
день стала творческая встреча с замеча-
тельной абхазской поэтессой, лауреатом 
Государственной премии им. Д.И. Гулиа 
Гундой Валентиновной Сакания. Ее с не-
терпением ждали в Москве коллеги по 
писательскому сообществу, любители и 
ценители поэзии, представители абхаз-
ской диаспоры. И вот свершилось. И нет 
сомнения, что эта встреча, ставшая со-
бытием и оставившая после себя прият-
ное послевкусие, положит начало новым 
творческим встречам. «Нас будут ждать 
в Москве в уже расширенном составе, 
– сказала корреспонденту «РА» Гунда 
Сакания. – Здесь нуждаются в живом 
общении, желают видеть и слышать аб-
хазских писателей. В Москву часто при-
езжают артисты, художники, проходят 
концерты, выставки изобразительного 
искусства, но писательские встречи, к 
сожалению, оказались редкостью. И как 
ни  странно, творческая встреча со мной 
– поэтессой из Абхазии, здесь за долгое 
время первая».

По словам Гунды Сакания, меропри-
ятие организовал Союз творческой мо-
лодежи Абхазии, куда входят Барас Куд-

«Нас будут ждать в Москве»

жба, Абзагу Цвижба, Наур Бутба, Сабина 
Адлейба, Осман Закир-оглы, Астан Агрба. 
Арендовать зал – коворкинг-центр НКО 
на ВДНХ Союзу помог глава Московской 

диаспоры Беслан Агрба. На встрече при-
сутствовали режиссер Александр Руснак, 
представитель Министерства культу-
ры России Наталья Атакшева, поэтесса, 
подруга Гунды Сакания со студенческих 
лет, учебы в Московском литературном 
институте Светлана Максимова, поэт 
Игорь Сид. 

 Общение началось с зала. Было много 
вопросов о создании творческого союза 
молодежи в 1980-х годах, который вошел в 
Народный форум Абхазии, о том, как тогда 
возникла идея объединиться, интересова-
ли вопросы языка, литературы, культуры, 
нравственных ценностей Апсуара. Гунда 
Сакания рассказала о своем профессио-
нальном пути и текущей деятельности. 
Поэтесса читала не только свои стихи, но 
и Баграта Шинкуба, Фазиля Искандера, 
Геннадия Аламиа, стихи и переводы с аб-
хазского языка друга-поэта, погибшего за 
свободу Абхазии Александра Бардодыма и 
других авторов. 

Особую ауру в зале создавали сменяю-
щие друг друга видеокадры замечатель-
ных работ художников Гиви Смыр и Ильи 
Цвижба, на фоне которых звучали стихи 
и проходило общение на абхазском и рус-
ском языках. По словам Гунды Сакания, 
это важно, чтобы дать почувствовать ви-
брацию абхазского языка, звука, его очаро-
вание через музыку слова, чтобы понять, 
как он неповторим, открыть через поэзию 
всю красоту родного языка. «Я надеюсь, – 
сказала Гунда Сакания, – что этот акцент 

был правильно выстроен, и я попала в 
цель, ведь я видела слезы на глазах слу-
шателей, когда звучали стихи». Волни-
тельным было для поэтессы присутствие 
на встрече абхазского поэта, переводчика, 
ученого Дениса Чачхалиа, который нашел 
время и пришел ее поддержать. Он прочи-
тал стихи Юрия Лакербая и собственного 
сочинения, в том числе стихотворение, 
посвященное Гунде Сакания. 

Стихи абхазских классиков прозвучали 
в исполнении сына Гунды Сакания актера 
Астана Агрба, а также Наура Бутба, Сабины 
Адлейба (представила и свое стихотворе-
ние). Мария Батрдок из Гагры прочитала 
свои стихи.

 По словам Гунды Сакания, она привез-
ла с собой в Москву книги, журналы, га-
зеты из личной библиотеки и предостав-
ленные Комитетом по государственной  
языковой политике издания за послед-
ний год. Они вошли в выставку, а после 
творческой встречи книги с удовольстви-
ем разобрали. И это отрадно, значит, они 
представляют интерес. «Для меня сегодня 
читатель наравне с хорошим писателем, 
– подчеркнула Гунда Сакания. – Мы ведь 
пишем не для себя, нужно, чтобы были те, 
кто знает толк в том, что мы пишем, нужен 
энергообмен с нами. Поэтому на встрече 
мне было важно, как меня воспринима-
ли, как слушали. И есть большое желание 
и надежда вернуться сюда уже с группой 
писателей на следующий год. Такие встре-
чи нам всем необходимы».

Милана ЖИБА 

dd В завершающей дека-
де ноября Абхазская госу-
дарственная филармония 
превратилась в эпицентр 
настоящего чуда, приняв с 
аншлагом долгожданную 
премьеру нового абхаз-
ского мультфильма «Ам-
пахьшь-шана», что в пере-
воде означает «волшебное 
полотенце». Сотни юных 
зрителей в предвкушении 
сказки заполнили зал, 
создав неповторимую ат-
мосферу праздника и ра-
дости.

Мультфильм по одноимен-
ной сказке Гунды Квициния, 
написанной и опубликован-
ной еще в 2012 году, ожил на 
экране благодаря таланту 
мультипликатора и художни-
ка Астамура Квициния и ре-
жиссера Джамбула Жордания. 
За 12 минут хронометража 
зрители погрузились в мир 
ярких и красочных образов, 
сопровождаемых оригиналь-
ным музыкальным оформле-
нием. Профессиональные ак-
теры, среди которых Сырбей 
Сангулия, подарили свои го-
лоса персонажам, вдохнув в 
них жизнь и аутентичность. 
Сюжет мультфильма — это 
живая сцена из абхазской 
жизни: история о старике и 
старухе, владеющих волшеб-
ным полотенцем, исполняю-
щим желание того, кто пер-
вым умоется им утром. 

Премьера стала настоя-
щим событием. Дети были в 
полном восторге, их искрен-
ние аплодисменты и счаст-

ливые возгласы эхом разно-
сились по залу, подтверждая 
успех анимационной новин-
ки. По завершении показа 
каждый маленький гость 
ушел не с пустыми руками: 
Комитет по государственной 
языковой политике, органи-
зовавший в рамках премье-
ры акцию «Книга в подарок», 
раздал более 400 книг, издан-
ных на абхазском языке. Это 
стало прекрасным дополне-
нием к ярким впечатлениям 
от увиденной сказки.

Гунда Квициния подчер-
кнула, что создание собствен-
ного абхазского мультфильма 
— это давняя мечта Госкоми-
тета по языковой политике, 
который многие годы зани-
мается дубляжем зарубежных 
лент. Процесс этот кропотли-
вый, финансово затратный, а 
поиск квалифицированных 
специалистов является одной 
из сложнейших задач.

«Мы поддержали инициа-
тиву Астамура Квициния по 
созданию мультфильма. Хотя 
ранее реализовать этот про-

ект не представлялось воз-
можным, в августе мы вклю-
чили его в планы текущего 
года», – поделилась Гунда 
Сергеевна. Бюджет проекта 
составил два миллиона ру-
блей, что позволило собрать 
творческую команду, включая 
специалистов по озвучива-
нию. Работа над мультфиль-
мом стартовала в начале года 
и продолжалась около вось-
ми месяцев. Астамур Квици-
ния, работая без поддержки 
полноценной студии, создал 
мультфильм, состоящий из 
более чем 200 кадров, проде-
монстрировав исключитель-
ную преданность делу и ма-
стерство.

Успешная премьера «Ам-
пахьшь-шана» — это важный 
шаг в развитии националь-
ной анимации. Мультфильм, 
наполненный волшебством 
и традициями, обещает стать 
любимой историей для мно-
гих поколений юных абхаз-
ских зрителей, укрепляя их 
связь с родным языком и бес-
ценным наследием.

Мультфильм «Ампахьшь-шана» – 
аншлаг в Государственной филармонии 

Объявление
о проведении открытых торгов (аукциона) 
по продаже арестованного имущества должника

Государственный комитет Республики Абхазия по управлению госу-
дарственным имуществом и приватизации сообщает о проведении от-
крытых торгов (аукциона) по продаже арестованного имущества ООО 
«Абхазские сады» в рамках исполнительного производства №3/2-2025 
на основании Постановления судебного исполнителя от 19.11.2025 г. и в 
соответствии с Постановлением Кабинета Министров Республики Абха-
зия от 18.09.2018 г. №134 «Об утверждении «Порядка организации и про-
ведения продажи (реализации на торгах) имущества должника, аресто-
ванного во исполнение судебных решений или актов органов, которым 
предоставлено право принимать решения об обращении взыскания на 
имущество».

На торги выставлено имущество производственного назначения в коли-
честве 66 единиц. Полный перечень лотов с описанием и начальной ценой 
каждого опубликован на официальном сайте Госкомимущества: https://gki.
apsny.land. 

Начальная цена продажи составляет 23 761 402 руб. 
Шаг аукциона – 2%. 
Размер задатка (20%) – 4 752 280 рублей РФ, срок внесения – до 26 дека-

бря 2025 г. 
Настоящее сообщение является публичной офертой на заключение дого-

вора о задатке; подача заявки и перечисление задатка считаются акцептом.
Торги состоятся 28 декабря 2025 г. в 11:00 по адресу: Республика Абха-

зия, г. Сухум, ул. Пушкина, д. 16 (БЦ «Гудоу-Плаза»).
Прием заявок проводится с 27 ноября по 26 декабря 2025 г. включитель-

но, с понедельника по пятницу, с 10:00 до 17:00 (перерыв 13:00–14:00) по 
адресу: Республика Абхазия, г. Сухум, ул. Пушкина, д. 16.

Ознакомление с имуществом осуществляется по адресу: Село Араду Очам-
чырского района с 28 ноября по 26 декабря 2025 г., по предварительной за-
писи по телефону.

Реквизиты для перечисления задатка: Получатель: Министерство финан-
сов РА (Госкомимущество). Р/с: 40302810400001000010, банк: Национальный 
Банк РА, ИНН: 12001711/КПП 111000377, назначение платежа: «Задаток для 
участия в торгах по имуществу ООО «Абхазские сады».

Задаток возвращается претендентам, не допущенным к участию, – в те-
чение 5 рабочих дней с даты принятия решения; участникам, не выиграв-
шим торги, – в течение 5 рабочих дней с даты проведения торгов. Задаток 
победителя засчитывается в оплату; при отказе от подписания протокола 
или неоплате стоимости имущества задаток не возвращается.

	
Торги признаются несостоявшимися в случаях: 
1) заявки на участие в торгах подали менее двух лиц;
2) на торги не явились участники торгов либо явился один участник тор-

гов;
3) из явившихся участников торгов никто не сделал надбавки к началь-

ной цене имущества;
4) лицо, выигравшее торги, в течение пяти дней со дня проведения тор-

гов не оплатило стоимость имущества в полном объеме.
Дополнительная информация доступна на сайте Госкомимущества https://

gki.apsny.land 
Телефоны для справок: +7 (940) 229-75-98; +7 (940) 229-75-68.


